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POJIb META®OPHI B IIEM3AKHBIX OIIMCAHUSIX HOBEJLIBI T. MAHHA
«CMEPTH B BEHELIUN»

B craTtbe paccmarpuBaeTcsi CyIIHOCTB, POJIb U (PYHKIMH MeTaophl KaKk CPEeACTBa XyH0KECTBEHHON BBI-
Pa3sUTEIbHOCTH B HEMEIKOW HoBeile Hauaja XX BeKa. AKTYaJIbHOCTh JaHHOHM T€MBI OOBACHSETCS aKTUBHBIM
n3ydeHrueM MeTadopsl JMHIBUCTAMH, YTO OOYCIOBJIEHO IIMPOKHM HCIIOIb30BaHWEM ATOTO CPEJICTBA BHIpa3u-
TEJNBHOCTH aBTOPaMU B TEKCTaX Pa3lIMYHBIX CTUIEH. B kauecTBe Marepuana BelcTynuia HoBemuta Tomaca MaHHa
«CmepTh B Benerumy, rmaBHON TEMOM KOTOPOH SIBIIIETCS TeMa HCKYCCTBA M XYI0KHUKA.

B cratbe uccnenyrores cirydaun ynorpedieHus Metadopsl IpH ONUCAHUN MPHUPOJEL, €€ POJb B IOCTPOE-
HHUM KapTHHBI MHUpa B IIPOM3BEICHUH 1 00pasa IJIaBHOTO reposi. B xozme paboThl MCTIONB30BAINCH CIEAYIOIIHE
METOZBI HAyYHOTO HCCJIEIOBAHUS: aHANMU3 TEOPETUYECKOH JHUTepaTypsl IO JaHHOH Teme; MeToJ] 0000IieHus,
METOJ KJacCH(UKAIMH, METOJ CIUIONIHOIN BBIOOPKH, OMHCATENBHBIA METOJ, aHAJIN3 WJIIIOCTPATUBHOTO Mare-
puana.

Mertadopa B HOBeJIIE CIIY)KUT Iepefade 0COOEHHOCTEH BHYTPEHHEr0 MHUpa INIABHOTO Ieposi, €ro TyIIeB-
HOTO COCTOSIHMS, a TaKXKe M3MEeHEHUs] MHpoBo33peHust. Ocoboe 3HaUeHHE OHA MMEET MPU CO3AaHUH MEeH3aKHBIX
onucaHui 1 00pa3oB TIIaBHBIX repoeB. Kaxkaas meradopa HE TONBKO J0BEPIIAET HENOCTHYIO S3BIKOBYIO KapTH-
HYy MHUpa HOBEJUTBI B BOOOPaXEHUH YMTATENs], HO M 10-CBOEMY PacKphIBaeT CO3HAHME INIaBHOTO repos. Vcmois-
30BaHHE MeTa(ophl MO3BOJSAET MPOBECTH MapaIETH MEX Ty 00pa3aMu, OOHApYKUTh MX BIMSHIE Ha IEPCOHAXA.

IlepcriekTUBHBIM BUIUTCA U3y4Y€HHE CTHIUCTUYECKHX CPEJICTB BBIPA3UTENBHOCTU B MPOU3BeAECHUAX To-
Maca MaHHa JuIs pacKpbITHSl U TOHUMaHUS TTOJTHOM SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa HeMeukoro nucareis. Takum o0-
paszom, MeTtadopa npuodperaeT crnenupuiecKyro QYHKIHIO — HE TOJBKO OMUCHIBAET

KiroueBsle c0Ba: cpencTBa XyJI0XKECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH, HOBEIUIA, MeTadopa, HEMEIKas JTUTe-
parypa, neii3akHble ONUCaHusl, 00pas3.
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N.V. Sklyar, A.V. Lavrukhina

THE ROLE OF METAPHOR IN THE LANDSCAPE DESCRIPTIONS
IN T. MANN'S STORY "DEATH IN VENICE"

The essence, role and functions of metaphor as a mean of artistic expressiveness in the German novel of
the beginning of the twentieth century are considered in the article. The relevance of this topic is due to the ac-
tive study of metaphor by linguists, which is determined with the wide use of this mean of expressiveness by the
authors in texts of various styles. The material of research is Thomas Mann's story "Death in Venice", the main
theme of which is the theme of art and artist.

The article explores the use of metaphor in landscape and nature descriptions, its role in forming of the
world picture of the story and the image of main character. During the work the following methods of scientific
research were used: analysis of theoretical literature on this topic; method of generalization, method of classifi-
cation, method of continuous sampling, descriptive method and illustrative material analysis.

In the story the metaphor serves to convey the features of the inner world of the protagonist, his mental
state, and also the change in his outlook. It has special significance in creating landscape descriptions and images
of the main characters. Each metaphor not only completes the whole picture of the novel's world view in the im-
agination of the reader, but also reveals the consciousness of the main character in its own way. Using metaphor
allows to draw parallels between images, to detect their influence on the protagonist.

Perspective is the study of stylistic means of expressiveness in the works of Thomas Mann for the disclo-
sure and understanding of the complete language world view of the German writer. Thus, the metaphor acquires
a specific function — it not only describes the personality or any other scene, the landscape, but also facilitates the
disclosure of the idea of the whole work.

Key words: means of artistic expressiveness, short story, metaphor, German literature, landscape descrip-
tions, image.

BHe 3aBucuMOCTH OT ’KaHpa XyJIO’KECTBEHHOM JIMTEpaTypbl, HapsAdy C pazIduHbIMU
CPEICTBAaMHU BBIPA3UTEIILHOCTH, MeTa(opa aKTHBHO HCIIOJIB3YETCS aBTOpaMH JUIsl IPHUIAHUS
TEKCTY BBIPa3UTEIbHOCTH, TNTyOMHBI M HEMOBTOPUMOCTH. [lepBbIM ydeHBIM, OOpaTHUBIIUM
CBOE€ BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTH MeTa(opbl KaK CPEJCTBA BBIPA3UTEIBLHOCTH, ObLIT ApHCTO-
Tesib. CBOE MCCiIeJOBaHUE 3TOTO MOHATHS OH MPOBOMI OoJiee IBYX ThICAY JIeT Ha3al. Tem He
MeHee, CITYCTsI CTOJIETHsI, UHTEPEC UCCieloBaTeNlell K 3TOMY CPEJICTBY BBIPA3UTEIbHOCTH HE
yracaeT. Meradopa 1 CeroiHs akTUBHO U3y4aeTcsl TMHTBUCTAMHU U MCIIOJIb3YETCsl aBTOPaMHU B
TEKCTaxX pa3JINYHbIX CTUIICH.

[ToBcemecTHOEe ucCMONb30BaHUE MeTadopbl SBISETCS OOOCHOBAaHHUEM AaKTyalbHOCTH
n3ydaeMoil Temsl. Llenp JaHHON cTaThu 3aKiI0YaeTcsl B ONpEAESIEHUU Poiu U MecTa Merado-
pBI B IEH3aKHBIX OMUCAHUAX HA IPUMEPE XYJ0KECTBEHHOTO TeKCcTa HOBeJlIbl Tomaca MaHHa
«Cwmepth B Benenun».

Mertagopa — 310 ynoTpediaeHue cioBa M BbIPaKEHHSI B IEPEHOCHOM 3HaU€HHH, OCHO-
BaHHOE Ha CXOJICTBE, CPABHEHMH, aHAJIOTUH, a TAaK’K€ CJIOBO WJIM BBIpaKEHHE TaKUM 00pa3oM
ynotpebnennoe [2, c. 513]. TlepeHoc 3HAUYeHUS MPOUCXOAUT HA OCHOBAHUH CXOJCTBA ABYX
CpaBHMBaeMbIX 00bekTOB. OfHAKO, B OTIMYME OT CpaBHEHMs, B MeTadope BTOPOMl OOBEKT
CKPBIT, OH JIMIIb [TO/Ipa3yMeBaeTcs Oiarogaps ux oOuieMy npusHaky. Meradopa He TOIBKO U
HE CTOJbKO COKpAIlEHHOE CpaBHEHHE, KaK €€ KBaIU(UIMPOBAINM CO BPEMEH ApPHUCTOTENS,
CKOJIBKO COKpAIICHHOE IPOTUBONOCTaBiIeHHUE. V3 Hee HCKIIOUEH coaep Kalluii OTpULIaHUE
tepmuH. OJIHaKO COKpaIIeHHOE B MeTadope MPOTHUBOMOCTABICEHUE MOXKET OBITh BOCCTAHOB-
neno. OHO U B caMOM Jieie HEPEAKO NMPUCYTCTBYET B MeTahOpUUECKUX BbICKa3bIBaHHUIX. Me-
Taopa SBISETCS YPE3BBIYANHO THOKUM SI3BIKOBBIM IOCTPOEHUEM, MO3BOJISIIOIIMM CONMMKATh
camble pa3IM4HbIe SBJICHUS, JOOUBAsCh TEM CaMbIM Pa3HOOOpPA3HEHIINX CMBICIOBBIX OTTECH-
KOB, U B TO K€ BpEMs C)KaTbIM, ITOCKOJbKY OJMH W3 WIEHOB TPOIa BBITECHEH IMOJIHOCTHIO.
MoHO cKa3aTh, YTO MeTadopa — He IPOCTOE CPAaBHEHHE, a CPABHEHUE, TOBEJICHHOE IO TaKOU
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CTETEeHU OJIN30CTH CPAaBHUBAEMBIX MPEIMETOB, YTO OHHM KaK ObI MOJTHOCTBIO CIIMBAIOTCS IPYT
C IpyroM B BOOOpa)KeHUH aBTOpPA U UUTATEIIA.

B npoussenenun «Cmepts B Beneunn» Tomac MaHH, TOBECTBYSI HCTOPHUIO OT TPETHETO
JULA, COCPEIOTOUNII CBOE€ BHUMAHUE HAa BHYTPEHHUX IEPEKUBAHUAX IJIABHOTO Ieposi — MO-
JKUJIOr0 HEMELKOTo nucatess 1o uMeHu Ameno6ax. [loatomy B onucanum oKpy»kKarommero Mu-
pa U TepoeB MPOU3BEACHUS TOBCEMECTHO BCTPEUAIOTCS MeTadOphl, OTPYKAIOIINE YUTATENS]
B CO3HaHUeE nepcoHaxa. Onucanue norojsl MoA4YEpKUBacT HacTpoeHue AnieH0axa Ha IpoTs-
KeHuH Bceil HoBesuibl. Korma Amen6ax, K mpuMepy, UCHBITHIBACT NYIICBHbIC MEPEKUBAHUS
110 OTHOLIEHMIO K IoHOMY Taasmo, norona Teruias u msrkas. Korna sxe emy He 1o ce0e, oHa
3HOIHAsA U XMypas, 4acTo nacMypHasi. B kaptunax nerzaxa u norogsl Tomac MaHH BeIpaxka-
€T TO, UTO YyBCTBYET I'€pOii, HE TOBOPS HAIPSAMYIO O €r0 YyBCTBAaX U MBICIISIX

Wtak, Ha Ka)KJJOM U3 ATAllOB CBOETO MYTEIIECTBUS MOTOAA U OKpYXarouuii Amenbaxa
MHp OTpa)kaeT ero COOCTBEHHOE JyLICBHOE COCTOsIHME. PaccMoTpum mpumep: «an einem
Frahlingsnachmittag des Jahres 19.., das unserem Kontinent monatelang eine so gefahrdro-
hende Miene zeigte» [3, c. 1] 'Teruiblii Becennuii Beuep 19... roga — roja, KOTOPHIH B TEUCHHE
CTOJIb JOJITUX MECSIEB I'PO3HBIM OKOM B3Wpaj Ha Hail KoHTUHEHT' [1, ¢. 1]. CnoBapu npenmna-
raloT HECKOJIbKO 3Ha4yeHuil cioBa «gefahrdrohendy, Hampumep: rpo3siimii ONacHOCTBIO, Y-
poKaroImMii, onacHblil. KOHTEKCTyanbHbI aHAU3 OKAa3bIBAET, UTO aBTOP, UCIIONb3Ys METa-
dopy, mepenaeT ONIYIICHHE OMACHOCTH, MpeadyBcTBHE Oenbl. TakuM oOpa3oM, W TIIaBHBIN
repoii, UMen MpeaIyyBCTBHE COOCTBEHHOM CMEPTH BECEHHHM BEYEPOM B JIEHH CBOETO POXKIIe-
HUS IIEpe]] TEM, KaK peIIUThCS Ha IIOCIIEIHEE TyTELIECTBHE.

Crnenyetr oOpaTuTh BHUMaHUE HAa TO, KAKMM 00pa3oM MeHsieTcs HacTpoeHue AnienbOaxa
B MPEIBKYLICHUU Oyayiuei noe3aku. daHTazus pucoBaiia eMy HeBUAaHHbIe 00pasbl: «Die
flachen Eilande, deren Boden mit Blattern, so dick wie Hande, mit riesigen Farnen, mit fet-
tem, gequollenem und abenteuerlich bliihendem Pflanzenwerk tberwuchert war, sandten haa-
rige Palmenschafte empor, und wunderlich ungestalte Baume, deren Wurzeln dem Stamm
entwuchsen und sich durch die Luft in den Boden, ins Wasser senkten, bildeten verworrene
Waldungen» [17, c. 1]. TIpoananu3upoBaB 3HaueHus Hapeunii B metadopax «abenteuerlich
blihendem Pflanzenwerk» 'nukoBunHO 11BeTyIMe pactenus' [5, ¢. 1] u «wunderlich ungestal-
te Baume» 'HeBeposATHO Ge300pa3HbIe epeBbs’ [5, ¢. 1], MOXkeM yTBep)KIaTh, YTO OHU UMEIOT
o0LIMil CeMaHTHYECKU KOMIIOHEHT «CTPAHHO, AUKOBUHHO, HEOObIYHO». Mcrosib30BaHHbBIE
Hapsiay ¢ apyroit metadopoit «haarige Palmenschéftey ‘sonocamoie cmeonvt nanem' [5, c. 1],
OHM JIal0T YUTATEINI0 BO3MOKHOCTh OLIYTUTh, HACKOJIBKO HETUIINYHBIE U HEOpJUHAPHBIE Kap-
TUHBI PUCOBAJIO BOOOpaXXEHUE Teposi B O’KUAAHUY IyTelecTBUs B Benenuro. B npuBenenHoM
pUMepe MOKHO HAaOII0AaTh U OTTEHOK HEraTHUBa. JTO MOKa3bIBAET, YTO NMpUHATOE AllleHOa-
XOM pelleHHe ObUIO CIIOHTaHHBIM, IICUXOJIOTUYECKH I'epoi He TOTOB K MOE3JKe, U MOITOMY
MI0JICO3HATENIbHBII CTpax HE OCTABIISIET €ro.

Vixe Ha Kopabie repoil yyBcTByeT cebs yMHUPOTBOPEHHO M, OTYACTH, MOJABJIECHHO Iie-
pen numom HemsBectHocTH: «Unter der breiten Kuppel des Himmels dehnte sich rings die un-
geheure Scheibe des 6den Meeres; aber im leeren, ungegliederten Raume fehlt unserem Sinn
auch das Mal} der Zeit, und wir dammern im Ungemesseneny [17, c. 1] Tlox XMypbIM KyIi0-
JoM Heba Jiexasa HEeMMOBEPHO OTPOMHBIN JHCK OTKphIToro mops. Ho B mycrtom, Hepacuie-
HEHHOM TIPOCTPAHCTBE HAIM YYBCTBAa TEPSIOT MEpYy BPEMEHHM, U MbI BJIauyuUMCS B
HensmepumoM' [5, c. 1]. Metadopa «die Kuppel des Himmels» 'kynon nHeba', BcTpeuarorasics
B JIUTEpaType IOBOJILHO YacTO, O3HAYaeT, YTO HEOO HAllOMHUHAET TOyOOH CBOJ, KYIOJ WIH
yanry. YrnorpeOieHHass B KOHTEKCTe ¢ apyroi meradopoii «die ungeheure Scheibe des Gden
Meeres» 'HEeMMOBEPHO OTPOMHBIM AMCK OTKPHITOIO MOpS', OHA yKa3blBaeT Ha HUYTOXKHOCTH
YeJI0BeKa U €ro YyBCTB B CPaBHEHUH ¢ Oe3rpaHM4YHO# cuioil npupossl. [naron «ddmmern»
TaKk)Ke HeceT MeTaQOopUYeCKHil CMbICI. AHAlU3 3HAYEHUS MO3BOJSET BBIACIUTH HECKOJIBKO
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cemaHTuueckux  kommoneHToB: allmahlich  dammrig/hell/dunkel  werden, begreifen
'MOCTENEHHO CBETaTh, PacCcBETaTh, 3aTEMHSTh, 3aCTUJIaTh, IOHUMATh', TO €CTh HAOIIOAAEM
MeTadoprudIecKuii MEPEHOC CO 3HAUCHUS «3aTEMHSTh, 3aCTHJIATh)» Ha «BIAYUTHCS.

Pe3kue nepemensl HaOII0]aeM Jjajiee B HACTPOCHHUH TJIABHOTO Ieposi, a, COOTBETCTBEH-
HO, 1 B OIIMCAHUU IIeM3aKeH elle HeJaBHO TUXOH, 0KUBJICHHOM, Terion Benemuu. Kak Tonb-
KO AmieH0ax MPUHUMAET MOCMEIIHOE PEelIeHHE BbIeXaTh U3 OTENs U cOeKaTh OT MPE3PEHUs K
camomy cebe, Mbl BCTpeUacM TaKoe omucaHue ropoja: «...wenn die bizarre Fahrt durch
Venedig ihren Zauber zu tben begann, so tat der beutelschneiderische Geschaftsgeist der ge-
sunkenen Konigin das seine, den Sinn wieder verdrieBlich zu erniichtern» [17, c¢. 1] 'u eciu
NPUXOTIUBasl KpacoTa BeHeuuu yxe CHOBa €ro 3aBOPOXKHIIA, TO KOPBHICTHBIA TOpramiecKui
JIyX 3TOM Majiiei apuisl OTPe3BIsuT U cepau ero' [5, ¢. 1]. Beipaxkenue «die bizarre Fahrt
durch Venedig» B ero nmpssMoM 3HauYCHUH MOKHO ObLJIO ObI MIEPEBECTH HA PYCCKUM SI3BIK KAk
'«cyMacOpoIHas WIN «IPUIyAIHBasH MOe3/Ka 1o BeHenuu', Tak Kak B CI0BapsX MPUBOAAT-
Csl Takue BapUaHTHl MEpeBOja MpuiaratenbHOro «bizarr»: cymMacOpOIHBIN, KalpU3HBIA, C
NpUYyAaMu, TPUIYATUBEIA. VIcTonp30BaHNEe UMEHHO 3TOH MeTadopbl MOKHO OOBSICHUTH TIO-
paznomy. C ogHON CTOPOHBI, Oepsi BO BHUMAHUE 3HAUYCHUE «CyMacOPOIHBIN» Mbl TOBOPHM O
CIIOHTAHHOCTU IPHUHSITOIO T'€POEM pPELIECHUs, CUIOMMUHYTHOro U HeoOaymaHHoro. C apyroii
CTOPOHBI, MOXEM OOBSICHUTH BBIOOP MEPEBOJUUKOM 3HAUCHUS «IPUUYAJINBAS, BEAb KaXKIbIH
neHb Benenus s Amen0Oaxa OTKpPBIBACTCSI TIO-HOBOMY, OTpa)kasi BHYTPEHHIOK TpaHchop-
MAIUIO €TO0 <.

U cHoBa Benenus npejacraeTr mnepea 4uTareieM B KayecTBe MeTaOpUUECKOW «lapu-
ue». [maron «sinken», ucmons3yembiii B metadope «die gesunkene Koniginy 'mammas
napuua' ynotpeoséH B CBA3H C IEPEHOCOM €ro MPsIMOT0 3HAYEHMsI «11aJaTh, OIIYCKaThCs, MO-
HUKAThCS, UATH KO JHY» Ha 3HAUCHUE «IaJALINI, OMyCTUBIIUIiCS, morubmmuii». Takum obpa-
30M, aBTOp SIPKO MJUTFOCTPUPYET JBYCMBICIEHHOE OTHOLIEHHE IJIABHOI'O I'eposi K TOPOay: OH
OYapOBaH MPUUYYAIMBON U U3MEHYMBOM KpacoToil BeHenuu, HO ouyleHre, 4To 3Ta Kpacora
— JIMIOb MpUMaHKa JJId TYPHUCTOB, HC ITIOKHUJACT €T0.

Kak Tonbko cymacOponHas 3ares 6ekaTh M3 ropoja MOKHUIAeT IJIaBHOTO reposi, 1 OH
CHOBa BO3BpAIla€TCi B CBOIO NOCTHUHUILY, aBTOpP WIIIIOCTPUPYET ATY MEPEMEHY OuepeIHbIM
omucanueM mpupoasl B HoBemte: «Purpur fiel auf das Meer, das ihn wallend vorwarts zu
schwemmen schien, goldene Speere zuckten von unten zur Hohe des Himmels hinauf, der
Glanz ward zum Brande, lautlos, mit gottlicher Ubergewalt walzten sich Glut und Brunst und
lodernde Flammen herauf, und mit raffenden Hufen stiegen des Bruders heilige Renner Gber
den Erdkreis empor» [17, c. 1] 'Tlypnyp man Ha MOpe, ¥ OHO HECIICIIHO TIOHECIIO ero BIepel,
K Oepery; 30JI0Thl€ KOIbsI METHYJIMCh CHU3Y B HEOECHYIO BBICH, OJIECK CTall MOXapom, 0e3-
3BYYHO, C 0O’KECTBEHHOM, HE3JeIIHEH MOIIBIO pacTeKcs 3HOM, OrOHb; SI3bIKHM IJIAMEHU JIM3-
HyIH HE0O, U CBAIICHHBIC KOHU Opara, MmoTpsicas TpUBaMH, B3HECIUCH Haa 3emuero’ [5, c. 1].
ITo cxoxcTBy 1BeTa Obl1a oOpazoBana Meradopa «Purpur fiel auf das Meer», monpazymesas
MPEAPACCBETHBIC YaChl, KOTJa BOJIHAS TJIaJb OKPACUJIACh B MyPIypPHBIN IBET Onarogaps mep-
BBIM JIy4aM BOCXOJSIIEro cojiHma. O0 3TUX JiydaX W TOBOPUT aBTOp, HasbiBas ux «goldene
Speerey '3omoTeie Kombs'. [lepeHOC 3HAYEHUST B 3TOM CiIy4ae MPOH30MIEN YK€ HE TOJIBKO 110
CXO/ICTBY 1[B€Ta, KaK B IIEPBOM cCiIydae, HO U 110 CXOJCTBY (POPMBI.

O cMepTenbHON >MUAEMUH, TTOopa3uBIIeld BeHennto, TopoJACKHe BIACTH PEIIAOT YMOJ-
qyarb. COOTBETCTBEHHO, U aBTOP JIMIIb BCKOJIb3b YIIOMHUHAET O XOJIEPE, COIPOBOXKJAs 3TO
yroMrHaHue o0pa3amMu, JOBEPIIAIOIIMMU LETOCTHYIO KapTUHY IIPOUCXOSIIET0 B BOOOpaXKe-
HuM yurarens. [Ipumep moarBepxkaaer 3Ty Mbicib: «Vorn wandelte, hantierte und sang der
schwer geschmiickte Priester, Weihrauch quoll auf, er umnebelte die kraftlosen Flammchen
der Altarkerzen, und in den dumpfstiBen Opferduft schien sich leise ein anderer zu mischen:
«der Geruch der erkrankten Stadt» [17, c¢. 1] 'Bnepean B TSKKO BEIHMKOJICITHOM OOJauCHHUH
pacxaxuBajl, KaauJl U MCJI CBALICHHUK, KYPUJICH JIalaH, TYMaHAI 6€CCI/IJII>HI>I€ OTOHBKH CBeuei
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y anraps, ¥ K TATy4eMy CJIaJIKOBaTOMY 3amaxy OECKPOBHOTO KEPTBONPHUHOIICHUS CIIETKa
MIpUMEITUBAJICS APYrou: 3amax 3abonesmiero ropoaa' [5, c. 1]. Kaxnas u3z meradop KoHIIEH-
TPUpPYET BHUMaHUE Ha aTMochepe ropojia, moaBEp>KEHHOTO BCIIBINIKE dUAeMHUH. Takum 00-
pasom, B meradope «die kraftlosen Flammchen der Altarkerzen» npunararensaoe «kraftlos»
MMEeT 3HaueHUe «OECCUIbHBIM, MCTOIIEHHBIN, HEMOIIHBIA, yTpaTUBIINN cuiy». CriemoBa-
TEJbHO, JIaXKe IUIaMsl CBE€Yel TOPUT HACTOJIBKO ci1abo, 4To Kaxkercs: OeccuinbHbIM. HacTonpko
xe crmaba m cama Beneuus, He COCOOHAs COMPOTUBIATHCA MPOTPECCHPOBAHUIO OOJIE3HH.
Oco000 sIpKO BBIPAKEHO 3TO COCTOSTHHUE TOCeaneil Metadopoii B npemiokenun: «der Geruch
der erkrankten Stadty», 4yTo B nepeBojie Ha PyCCKHUM S3bIK O3HAYACT «3arax 3a00JIEBLIETO Io-
ponay». Mcnonp3zoBanue 3TuX MeTadop OKa3biBaeT 0CO00 CHIIBHOE BO3/ICHCTBUE HA YMTATEI,
MO3BOJIAIOIIEE TPOBECTHU Mapajlieib MKy 00pazaMu ropoja M riaBHOro reposi. Beap nep-
BOC YNOMHHaHHE 00 snujeMuu B BeHeluu coBmagaer ¢ NpuUHATHEM AIllleHOaXOM CBOUX 3a-
MPETHBIX YYBCTB, a PACIpOCTpaHEeHUE OOJIC3HH CHUMBOJIHM3UPYET U OKOHYATEIbHYIO BHYTPEH-
HIOIO TpaHC(OPMAIIHIO TTIABHOTO Ieposl.

CoOTBETCTBEHHO, OJyarojapsi MpoaHaJIU3UPOBAHHBEIM MeTadopaM MOXKHO IMPOCIEIUTH
NepeMEeHy B HACTPOCHHUH I'eposi: BOOIYIIEBICHHE U BHYTPEHHEE CTPEMIICHUE K ITyTEIIECTBHIO,
BOCXMIIICHUE «TOPOJIOM Ha BOJIE» CMEHSAETCS OCO3HAHUEM, UTO I10J] BHEIIHEH Byaiblo Kpaco-
ThI ¥ IPUBJIEKATEIBHOCTH BeHenus CKpbIBaeT MHOKECTBO TalfH U MOPOKOB, KaK M caM AIlIeH-
Oax.

Takum oOpa3om, MpoaHANIM3UPOBAB CiIy4dau ymoTpeOjaeHus meTradopbl B OMHCAHUAX
nei3axa U MOroJbl, MbI BHJIUM, YTO 00pa3oBaHue MeTadopbl MPOUCXOINT ITyTEM IepeHoca
3HAYEHUS MEXKIY 00bEKTaMHU, IPUYEM MEPEHOC MPOUCXOAUT KaK MO CXOJCTBY I[BETA, TaK U 110
cxonctBy ¢gopmel. C momomisio Metagop Tomac MaHH TOTYEPKUBACT PEIKHUE, HEIIOBTOPHU-
MBI€ JIeTalH, CO3/1aeT ApKHe 00pa3bl HA OCHOBE HECBONCTBEHHBIX cpaBHeHM. Kpome Toro,
Oylarojapsi UCTOJIB30BaHHBIM MeTadopaM, YUTATETh MPOCIEKUBAECT U3MEHEHHUS B BUIACHUHU
MHUpa TJIaBHBIM T'€pOeM, KOTOPHIE MPOUCXOAST MapalljieIbHO ¢ TpaHchopMaluel ero mcuxo-
JIOTUYECKOTO CO3HAHMS, UTO U SIBJISETCS TJIABHOM UAEEH M3ydaeMOl HOBEJIBI.
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